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AHHOTauuMA Abstract
CraTbs NnocBsillieHa WUCCNIeAOBaHUIO  Posu The article is devoted to the study of the role of
NUCbMEHHOrO MnepeBoja B  Kypce 0bydeHust written translation in a foreign language course at
WMHOCTPaHHOMY A3bIKY B Hes3bIKOBOM a non-linguistic (technical) university. The author
(TexHnuyeckoM) BY3e. ABTOp  aHanusupyet analyzes the main methodological
OCHOBHble MeToanyeckme pekoMeHaaLmm recommendations for teaching a foreign language,

0byyeHnss MHOCTPaHHOMY S3bIKY, MPUBOAUT LENn u
3afa4ym Takoro obyudeHus. TpyaHOCTb MMCbMEHHOMO
nepesofja — 3TO KOMMAekC npobneMm, KoTopble
BO3HUKAOT Yy CTYAEHTOB HEA3bIKOBbIX BY30B B
npouecce nepeBofa CrneunasnbHbIX TeKCTOB Mo
pasnunyHoin TemaTuke. Ocoboe BHUMAHWE yAENeHO
npoﬁnemaM M Bbl30BaM, C KOTOPbIMWU CTaJIKMBAtOTCA
npenofaBaTeny M CTYAEHTbl HEA3bIKOBbIX BY30B
npu W3y4eHUM WHOCTPAHHOrO sA3blka. CaenaH
BblBOA4, 4YTO TMepeBog B Kypce o0byyeHus
WHOCTPaAHHOMY $I3blKy B HEsI3bIkOBOM BY3€ MOXeT
6bITb aganTMpoBaH MNoA pasHble noTpebHoCTU
CTYOEHTOB W  OpUEHTMpOBaH Ha pasnyHble
HanpasfeHUs UCMONb30BaHMA A3blKa.

KnioueBble cnosBa:

nepeeof, Oby4YeHWe,  MHOCTPaHHbLIN  A3bIK,
apanTaums, COBpEMeHHbIE TEXHOMOMM, F0Ccapuii

and provides the goals and objectives of such
teaching. The difficulty of written translation is a
set of problems that arise in students of non-
linguistic universities in the process of translating
specialized texts on various topics. Particular
attention is paid to the problems and challenges
that teachers and students of non-linguistic
universities face when studying a foreign language.
In conclusion, the author concludes that translation
in a foreign language course at a non-linguistic
university can be adapted to the different needs of
students and focused on various areas of language
use.
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Llenb nccnenoBaHus — yCTaHOBUTL POsib NepeBoaa B Kypce 06y4eHUst MHOCTPAHHOMY
A3blky B Hesi3blkoBoM BY3e. Mpobnema uccnenoBaHUsi COCTOMT B TOM, UYTO B YC/IOBUSIX
rnobanusaumMm n CTPEMUTENBHOMO Pa3BUTUS MEXAYHAPOAHOM KOMMYHMKaLMW 3HaHue
MHOCTPaHHbIX S3bIKOB CTasio HEOBXOAMMOCTbLIO ANsi CNEeUManMCcTOB pas/iMYHbIX obnactei. B

HEeA3bIKOBbLIX BY3aX, ra€ OCHOBHOE BHUMaHWE yaendaAeTcd TeXHUYEeCKUM, 3KOHOMUYECKUM,



FYMaHUTapHbIM U APYrMM NPOdECCUOHaNbHbIM ANCUMMANHAM, 0ByyeHue WHOCTPaHHOMY
A3bIKY npuobpeTtaeT 0cobyto 3HAaUMMOCTb, @ NepeBoa BLICTYMAET B KayeCTBe K/IHYEBOro
aNleMeHTa 3TOoro npouecca. MetogonorMs MUCCNefoBaHWs BKAOYAeT B cebs aHanu3
OTEYECTBEHHOW Hay4yHOW NNTEpaTypbl.

ObyuyeHne MHOCTPaHHOMY $13blKy B HESI3bIKOBOM BY3€ 4aCTO OPUEHTMPOBAHO Ha
NPaKTUYECKOE WCMOMb30BaHWE $3blka B NPodeccnoHanbHON aesiTenbHoCTU. B 3ToM
KOHTEKCTE NepeBoa CNYXXUT He TONbKO CPeACTBOM KOMMYHUKALMKN, HO U MHCTPYMEHTOM A1
bonee rnybokoro nmnoHUMaHus crneundukn npegMmeta  0bydeHus. [lepeBopuyeckast
[AESTENbHOCTb BKIOYAET B Cebsi He TOMbKO fleKCMYecKne M rpaMmmaTtuyeckme acnekThbl
A3blKa, HO 1 KYNbTypHble, NpodeCcCcMoHarnbHbIe N CounarnbHble KOHTEKCTbI, YTO CNocobCcTBYeT
(hOpPMMPOBaAHMIO MEXKYIbTYPHOM KOMMNETEHLUMN Y CTyAEeHTOB. [lepeBoa noMoraeT CTyAeHTaMm
Nny4yle 0CO3HaBaTb Pas/NuMsl U CXOACTBA MexXay KynbTypaMu, YTO KpalHe BaXXHO Anisl
6yaywen npodeccMoHanbHON AesATeNbHOCTU. [MOHMMaHWE KyNbTypPHbIX KOHTEKCTOB, B
KOTOPbIX MCMOMb3YETCS TOT WM MHOW TEPMWUH WM BbIpaXXEHWE, MO3BONSET U3bexaTb
HEeAOMOHNMaHUS 1 OLWMOBOK B MEXAYHAapOAHOM NpakTuke. Hanpumep, B 061acTn MapKeTuHra
NN BusHeca 3HaHWE HIAHCOB KYNbTypbl LIENIEBOV ayAMTOPUM MOXET OKa3aTb pellatoLlee
B/IUSIHME Ha YCMNEX PEeKSIaMHOM KaMMaHUM.

B coBpeMeHHbIXx npodeccmsax, TakMx KaK MeHemKMEHT, pUCNpyaeHUms,
NH(MOPMALIMOHHbBIE TEXHOSIOMMM U 3KOHOMMKA, 3HAHWE WMHOCTPAHHOIO £A3blka M HaBbIKK
nepeBoAa CTAHOBATCS  BaXHbIMW  KOHKYPEHTHbIMM  npeumyliectBamu.  CTyaeHThl,
obnapatoLme nepeBoaYECKMMIN HaBblkaMK, MoOryT 6onee apdekTMBHO B3aMMOAENCTBOBATb
C WHOCTpPaHHbIMM NapTHEPaMK, COCTaBNSATb OM3HEC-AOKYMEHTbl, Yy4yacTBOBaTb B
neperoBopax M y4acTBOBaTb B MeXAYHapoAHbIX npoekTax [1].

Ansa 6onee 3¢pdeKkTMBHOro BKIOYEHMS NnepeBoda B Kypc 0by4eHuUst MHOCTPaHHOMY
A3bIKY MOXHO MCMOMb30BaTb pasfiMyHble noaxoabl. Hanpumep:

1. TlpoekTHas ApeaTenbHOCTb: CTyaeHTbl MoryT paboTaTb Hag npoekTamuy,
CBSI3@HHbIMM C WX CMeumanbHOCTbIO, YTO MO3BOMISIET UM MPUMEHSTb S3blK B peasibHbIX
NpodeccnoHanbHbIX CUTyaumsX.

2. Cumynauum mn ponesble urpbl: Urposble dopMaTbl 0byyeHusi, rae CTyAeHTbl
BbICTYNalOT B POMN MEPEBOAYMKOB WM MNPOBOASAT MeperoBopbl, MOMOraltT pa3BuBaTb
HaBbIKM 06LLEHMSA N nepeBoJa B HedhopManbHOM 06CTaHOBKE.

3. AHanM3 TEKCTOB CreuManu3vMpoBaHHOM TemaTuku: WM3yyeHne TEKCTOB Mo

NpoMApyOWNM  ANCUMMNANHAM NPeAoCTaBNsSET CTYAEHTAM BO3MOXHOCTb paboTaTb C
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NpoheCCMOHaNbHOM JNIEKCMKOA W pa3BMBaTb HaBblKM MNepeBoAaa B CreumMduyeckmx
KOHTEKCTaXx.

OCHOBHOWM LENbI0 NepeBoAa B Kypce 06y4eHMst MHOCTPAHHOMY Si3blKy SIBMSIETCS He
TONbKO Mepefadva CMbiCiia UCXOAHOrO TEeKCTa Ha APYror Si3blK, HO U pasBUTHE SA3bIKOBbIX
HaBblkOB CTyaeHToB. OT nepeBoguynka TpebyeTcs He TOSIbKO MOHMMaHue TeKCTa, HO U
CNOCOBHOCTL nepedaTb €ro coaepXXaHne W CTPYKTYpYy Ha ApPYroM $3blke C  Y4ETOM
0COBEHHOCTEN WMHOCTPAHHOrO $3blka. [lepeBod CTUMYNMPYET CTYAEHTOB K aKTUBHOMY
MCNO/b30BaHMIO S3bIKOBbIX HABLIKOB M KPeaTMBHOMY noaxoay K pabote ¢ TekctoM. OgHuM m3
OCHOBHbIX MEeTOAOB 00yyeHusl nepeBoay SBNSIETCA MEepeBoA OTAENbHbIX MPEeasoKEHUN,
naparpadoB WM TEKCTOB Ha MHOCTPAHHBLIN $3bIK. OTO NO3BONSET CTYAEHTAM MOrpy3nTLCS B
MHOSI3bIYHYIO Cpeay, YNyuYlWuTb CBOM HaBblkM MNepeBoAa W MOHMMaHWs TEeKCTOB Ha
MHOCTPAHHOM £i3blke. [epeBog B Kypce 06yyYeHns MHOCTPaHHOMY S13bIKy TakxKe CrnocobcTeyeT
Pa3BMTUIO S3bIKOBOW MPAMOTHOCTM U YyULIEHWIO HaBbIKOB paboTbl € TeKCToM [2].

Mcnonb3oBaHne nepesBoda B npouecce 0byyeHUs MHOCTPAHHOMY $3blKy MMeeT
MHOXECTBO MOJIOXKUTENbHbBIX aCNEKTOB:

1. MoBblweHne MoTMBauun: CTyaeHTbl, BUAS, KaK MX 3HAHMS 3blka NMPUMEHMMbI B
NPaKTUYECKON M Hay4yHOM cpepde, CTaHOBSITCS 6051ee MOTMBMPOBAHHBLIMU K M3YYEHMIO U
Y/TYULLEHMIO CBOMX HABbIKOB.

2. Pa3BuTMe KpuTMyeckoro MblwneHusi: lNepeBoa TekcToB TpebyeT aHanmsza wm
MHTEprpeTaumMm WHGOpMauMM, YTO CnocoOCTBYET pPasBUTUIO HABBLIKOB KPUTUYECKOrO
MbILLSIEHMS U @aHANIMTMYECKOro noaxoaa.

3. ®opMMpoBaHNE HaBbIKOB MEXKYNbTYPHOW KOMMYHMKAUMKN: MOHMMaHWE OTTEHKOB
nepeBofa MOMOraeT CTyAEHTaM JNydlle afanTUpOBaTbCs K MEXKY/bTYPHOW cpede, 4uTo
Ba)KHO AN 6yayuwen npodheccmoHanbHOM AeaTeNbHOCTY.

OQHOM M3 OCHOBHbIX MpO6MeEM SABNSETCS HEAOCTaTOK pa3Hoobpa3ust y4debHbIX
MaTepuanos. Yalle BCero MCnonb3yrTcs CTaHAapTHble y4yebHWKKM, KOoTopble He Bceraa
oTBeYaloT crneunduke 6Gyaywien npodheccnoHanbHOM AeATenbHOCTU CTyAeHToB. B
pesynbTaTe CTYAEHTbl MOryT He CTOMIKHYTbCH C peanbHbIMKM TEKCTaMU U CUTyauusiMu,
HeobxoauMbiMn ana ux 6Gyaywen npodeccun. Kpome TOro, HanmMume OAHOTUMHbIX
YNpa>XHEHUN N 33a4aHUIN He CTUMYNMPYET MHTEpPEC K M3YYEHMIO Si3blKa, YTO 3aTpyaHsieT
npouecc ycsoeHus. Mepesoa TpebyeT rnyboKoro NOHMMaHMS He TOMbKO TEKCUYECKMX, HO U
rPaMMaTUYECKMX Pas3iMumMn  Mexay s3blkaMu. CTyaeHTbl 4acTo  CTasKMBAKOTCH  C

TPYOAHOCTSMM B Nepefaye 3HayeHW CrOB UM BbIPaXXEHWUA, KOTOPblE HE WUMEIOT MPSAMbIX

HayuHbli1 >xypHan «busHec n oblectso» N94 (44), 2024
CMW 2n N2 ®C77-63304, ISSN 2409-6040 3



aHasioroB B PYCCKOM si3blke. Hanpumep, MHOrMe TepMMHLI U3 NpodeccnoHanbHoOn cdepbl
MOryT UMEeTb cneundunyeckne 3Ha4yeHUs B 3aBMCUMOCTU OT KOHTEKCTa. DTO NpuBOAMUT K
HeyZAauHbIM MOMbITKaM nepeBoAa M 3aTPYAHSIET KOMMyHMKaumio. MHorve CTyaeHTbl He
BUAAT NPaKTUYECKOW LEHHOCTU B M3YyYAEMOM $3blKE, YTO MOXET CHMXaTb UX MOTMBALMIO.
MNepeBoa ABNSETCS OAHUM M3 KSIHOYEBbIX aCNeKTOB YCMELWHOro BNajeHNs S3bIKOM, OAHAKo,
B y4€bHOM npouecce YacTo OTCYTCTBYET BO3MOXHOCTb MPUMEHEHUSI 3HAHMIN Ha MPAKTUKE.
MpakTuyeckne 3afaHusl, Takne Kak nepesoAbl TEKCTOB, MOTYT He BK/IHOYATLCSA B y4eOHbIN
NAaH MK 6biTb HEAOCTAaTOYHO MOTUBMPYOWMMM [3].

[ns  npeogoneHus  BbllleyKa3aHHbIX TPyAHOCTEW HeobxoaMMO  KOMMEKCHOe
M3MeHeHne noaxoda K obyyeHuto. BHeapeHue aBTOPCKMX Y4yebHbIX MaTepuanos,
OPVEHTUPOBAHHLIX Ha cneunduyeckne HaBblKM U TEPMUHOMOINIO, CBSI3aHHYO C ByayLuen
npocdeccuen CTyAEHTOB, MOXET 3HAUYUTENIbHO MOBLICUTb MHTEpEC U 3(EKTUBHOCTb
n3ydeHns sA3bika. Kpome TOro, BaXXHO akTUBHO WMCMO/b30BaTb Ky/bTYPHbIM KOHTEKCT Mpu
obydeHun, BKIKOYAsi B KypC M3y4YeHWe KyJbTYPHbIX acCnekToB A3blka. [MpakTUKyMbl no
nepeBofy peanbHbIX MNPOdEeCccoHanbHbIX TEKCTOB M CUTyauui MOMOryT CTyAEHTaM
pa3BMBaTb MpaKTUYecKMe HaBblkM. HakOHel, BaXXHO MOBbLICUTb MOTMBAUMIO CTYAEHTOB K
M3YYEHUIO A3blka Yepe3 MPOEeKTbl, MPaKTUYECKME MPUSIOXKEHMUS W B3aMMOAENCTBME C
HOCUTENSIMM Si3blka. TONIbKO TaKOW KOMMJEKCHbIN MOAXOA MOMOXET MWHUMU3MPOBATb
TPYAHOCTM M CO3[4aCT YCIOBUS [AON1S1 YCMELWHOro OCBOEHMS WMHOCTPaHHOro £3blka B
HesI3bIKOBOM BY3€.

Mporpamma obyyeHnss 06bIYHO BKIOYAET YTEHWE M NepeBOf TEKCTOB, CBA3AHHbLIX C
KOHKPETHbIMK MpodeCcCcMoHanbHbiMM  061acTaIMU  CTYAEHTOB:  MHXEHepusi, SKOHOMMKA,
MeauunHa 1 gpyrue. 3TO MO3BONSIET MHTErpUpoBaThb JIeKCUMYECKMe W rpaMMaTuyeckune
KOHCTPYKUMM S3blKa C peasibHbIM NpodeccMoHanbHbIM KOHTEKCTOM. lNpenoaasaTteny 4acTto
MCMONb3YIOT ayTEHTMYHbIE MaTepuasbl, TaKMe KakK CTaTbW, NCCNIeA0BaHUS, UHCTPYKLUUK, YTO
cnocobcTByeT 6onee rnybokoMy MOHMMaHMIO S3blka M cneundukn npodeccMoHanbHON
cpeabl. B npouecce 0byyeHns NCNONb3YOTCS pasfivyHble MeToamyeckne noaxoabl. OgHNM
M3 HUX $SIBNSETCA KOMMYHWMKATUMBHbIA METOA, KOTOPbIM aKUEHTUpPYeT BHMMaHME Ha
MNPaKTMYeCKOM UCMNOb30BaHUK a3blka. OH BKAOYaeT B cebs paboTy B rpynnax, posneBble
Mrpbl U AOUCKYCCMM, YTO CMOCOBCTBYET pa3BUMTUIO HaBbIKOB MNepeBoda B YC/OBUSX,
NPUBAMKEHHBIX K peanbHbiM. [pyrol noaxoa — KOHTEKCTHbIA, KOTOpbIM MOMOraeT
CTyAEeHTaM 0CBaMBaTb A3blK Yepe3 U3yyeHune onpeaesieHHbIX TeM U KOHTEKCTOB, YTO TakXKe

Ba)XHO A1 NOC/IEAYIOLEro NepeBoaa cneunanbHon nuTepaTypsl.
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WNccneposatenu MpapganeBa E.A., EBctponioBa H.C., MonyxuHa M.O. B cBoel paboTe
rOBOPSAT O TOM, YTO Ha 3Tane 06obLeHns onbiTa nNepesosa NPUMEHSIETCS METOA aHannsa
FOTOBOrO MPOAYKTa C aKUEHTOM Ha KOPPEKTHOCTb WM COrfacoBaHHOCTb WCMONb30BaHUS
TEPMUMHONOMMKN, @ TakXKe MNpoBepke rpaMMaTUYeckux U opdorpaduyecknx acnekToB
ochOpMIIEHNS TEKCTA B COOTBETCTBUU C PYCCKMMU $3bIKOBbIMM HOpMaMu. [ns 3TuX Lenen
MCMONb3YIKOTCA  pasfinyHble MOUCKOBble U Creumanu3npoBaHHble pecypcbl. [lpouecc
0606LeHns MOoXeT 6biTb OpraHM30BaH B (opMmaTe B3aMMHOW MPOBEPKW, MPU KOTOPOM
CTYAEHTbl 0OMEHMBAOTCA CBOMMW MEpPEBOAAMM, Monarasi, YTo OHM 3aBepLUEHbl. TaKou
NoAXoA4 MOMOraeT BbISIBUTb CTUIMCTUYECKME M CUHTaKCMYecKue owmnbkmn, KOTopble MOriun
OCTaTbCs HE3aMEeUYEHHbIMU WCXOAHbIM aBTOPOM. [lpMMepbl TaKUX 3aJaHWMI BKIOYALOT:
NepeBecTM Ha PyCCKMI A3blKk CNoBa Takume kak durability, ecological impact, processed goods
W OpyrMe, a TaKKe MNepeBeCcTM Ha aHIIMNCKMN $3blK CMIOBOCOYETAHUS, HanpuMmep,
NPUPOAHbLIMN KaMeHb, MNOAXOAAWMM ANS WCNONb30BaHMA W Tak panee. Kpome Toro,
CTYAEHTaM pPeKOMEHAYETCS 3anucbiBaTb B MN1I0CCAapUA BCE HE3HAKOMbIE CIOBA U TEPMUHDI,
BCTpeyvaloLmMecs B TEKCTe, paboTaTb Hag NEPEeBOAOM COKpaLLeHU 1 abbpeBmaTyp, a Takxe
perynspHo obpawartbCs K crneunanm3npoBaHHbIM C/I0BApsiM, OTHOCALLMMCS K KOHKPETHbIM
TemaM. Takke BO3MOXHO OpraHu3oBaTb paboTy B napax win Hebonbwux rpynnax, rae
CTYAEHTbl MOMyT Bbl6paTb HaunydllMiA BapuaHT NepeBoAa, CPaBHWUTb CBOM pe3ynbTaThbl C
pe3ynbTaTaMmn coceaia U BHECTU UCMpaBieHNs Npu Heobxoammoctu [4].

B nocnegHue rogbl TEXHONOrMKM MrpaloT Bce 6onee BaXHYO posib B 0ByyeHuu
MHOCTPaHHOMY $3blKy. MCnonb3oBaHME KOMMbIOTEPHBLIX MPOrpaMM, OHJIANH-PecypcoB U
NPUNOXEHMIN ANa NepeBoAa MOXET 3HauUMTENbHO 06/1ErYMTb NpoLecc obydeHns u caenatb
ero 6onee MHTepecHbIM. TeM He MeHee, BaXXHO MOMHWUTb, YTO TEXHOMOMMWU HE AOSHKHbI
3aMeHATb TPaAUUMOHHbIE MeTOAbl OBy4YeHUsl; OHW AO/MKHbI AOMNOMHATb UX U CITYXWUTb
MHCTPYMEHTOM Ans yrnybneHus 3HaHui. MnaTtdopmbl, Takne kak Duolingo, Memrise nnu
cneumanm3npoBaHHble OHMAaWH-KYpPCbl, MOryT ObiTb MCMOMb30BaHbl ANt CAMOCTOSATENIbHOMO
oby4yeHunst nepeBoay M 53blKOBbIM HaBblkaM. KpoMe Toro, mporpamMMHoe obecrieveHune Ans
MalLUMHHOIO nepeBoAa, Takoe kak Google Translate, MOXeT CnyuTb BCNOMOraTesnbHbIM
WHCTPYMEHTOM ANs CTyAEHTOB, Oby4valowmxcs rpamMaTuke, NeKCUKe W CTUN0 SA3blKa.
DddekTnBHAsA CMCTEMA OLEHKU pe3ynbTaToB 06ydeHuss M nonyyveHuss obpaTHOM CBS3u
TaKXKe SIBNSIETCA Ba)HbIM acrekToM Kypca. OueHka nepeBOAYECKUX 3aaHuM A0JKHA
YUMTbIBaTb HE TOMIbKO FpaMMaTUYECKYO U C/IOBapHYIO NMPaBUIbHOCTb, HO N aleKBaTHOCTb

nepefayn coaepXXaHusi, YpoBeHb CTUAMCTUMKM W COOTBETCTBME MNpPOECCMOHANbHOMY
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KOHTeKCTY. PerynspHas obpaTHas CBS3b OT NpenoaaBaTensi MOMOraeT CTyAeHTaM BbISIBNSITb
CBOM Cnlabble MecTa U COBEPLUEHCTBOBATbL HaBblkM Nepesoaa [2].

TaknuMm 06pa3oM, M3yYyeHMEe MHOCTPAHHOrO si3blka B HESI3bIKOBOM By3e MMEET CBOW
0CO6EHHOCTM, CBSI3aHHble C pa3Hoobpa3neM YpoBHEN $3blKOBOM MOArOTOBKW CTyAEHTOB,
MCNONb30BaHNEM $3blka B APYrMX YUYEOHbIX AUCLMMANHAX U B Pa3INYHbIX Chepax >XU3HM.
MepeBoa B Kypce 06y4YeHMSI MHOCTPAHHOMY $3blKy B HEA3bIKOBOM BY3€ MOXET OblTb
afanTMpoBaH NoOA pasHble MOTPeBHOCTM CTYAEHTOB WM OPUEHTMPOBAH Ha pasfvyHble
HanpaB/EHMs MCMONb30BaHUS A3blka, YTO AENaeT MNPOUecC M3y4deHus bonee rmbkuM u

none3HbIM AJid CTyAEHTOB.
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